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Abstract

Lexical chunks are conventionalized multi-word units stored in the

minds of native speakers that convey a single, unified meaning. Native

speakers frequently use these chunks in both spoken and written

language. The present study aims to examine spoken and written

Persian lexical chunks from a grammatical-structural perspective and

to analyze their role in creating coherence in speech and text. The data

for this research included natural telephone conversations, selected

scenes from several television series, Persian magazines, short stories,

texts from various websites, and formal messages exchanged on social

media platforms. These data were transcribed and compiled into two

separate corpora: one spoken and one written. Then, two-word, three- Keywords:
word, and four-word lexical chunks were extracted using AntConc
software and transferr_ed tc'J.ExceI for further analysis. The lexical Como framework
chunks were manually identified by the researcher and analyzed based .

on Como’s grammatical framework. The quantitative analysis showed Lexical chun_ks
structural differences between spoken and written lexical chunks. In = Spoken Persian
spoken two-word chunks, patterns such as noun+verb, adjective+verb, Written Persian
noun+noun, verb+verb, and numeral+noun were more frequent,

whereas written two-word chunks followed patterns like

preposition+noun, noun+preposition, and pronoun+noun. Three- and

four-word  spoken lexical chunks often  followed the
noun+pronoun+noun+verb pattern, while written three-word chunks

frequently followed preposition+pronoun+noun and
preposition+noun+preposition structures. Written four-word chunks

displayed a wider range of grammatical patterns. The qualitative

analysis further revealed that these lexical chunks significantly

contribute to the coherence and cohesion of both spoken discourse and

written texts.
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Introduction

Lexical chunks are groups of words that co-occur and convey a single, unified meaning.
These lexical chunks have become entrenched in the mental lexicon of native speakers.
Language users frequently employ lexical chunks in both spoken and written discourse. A
review of various studies indicates that lexical chunks hold significant importance in different
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languages. For instance, from an educational perspective as well as in terms of communication,
spoken lexical chunks enhance fluency and coherence in speech, while written lexical chunks
contribute to textual cohesion. Given the differences between spoken and written varieties of
language, spoken and written lexical chunks also differ from each other. Distinguishing
between spoken and written lexical chunks is possible through comparison, which helps
speakers use spoken chunks in speech and written chunks in writing appropriately. Lexical
chunks can be applied in letter writing, journalism, speeches, and teaching. In the first part of
the present study, a quantitative analysis, spoken and written lexical chunks in Persian were
examined in terms of their grammatical structure. In the second part of the study, which is
conducted qualitatively, the effect of lexical chunks on the cohesion of spoken and written
Persian was investigated.

Materials & Methods

The present study adopted a mixed-methods approach, incorporating both quantitative and
qualitative designs. The spoken data of the study consisted of television series and naturally
occurring telephone conversations, while the written data included short stories in Persian, texts
from various websites, Persian magazines, and formal messages exchanged on social media
platforms. In this study, spoken data were compiled into a spoken corpus, and written data into
awritten corpus. Initially, using the AntConc concordance software, two-word, three-word, and
four-word expressions were extracted from both the spoken and written corpora developed by
the researcher and transferred to Microsoft Excel. Subsequently, lexical chunks in Persian were
identified manually by the researcher and then classified, examined, and analyzed based on
grammatical patterns. The grammatical structure of lexical chunks was determined within
Como framework. Regarding the present study, a considerable number of investigations have
been conducted. Various studies (Asaei & Rahimi, 2021; Mohammadi & Enayati, 2018; Nemati
& Mesgarshahr, 2019; Al-Bagami, 2022) have shown that teaching lexical chunks can
significantly improve language learners’ speaking and writing skills. Lexical chunks can be
applied in letter writing, journalism, speeches, and teaching. In the first part of the present study,
a quantitative analysis, spoken and written lexical chunks in Persian were examined in terms of
their grammatical structure. In the second part of the study, qualitative in nature, the impact of
lexical chunks on the cohesion of spoken and written Persian was investigated.

Results & Discussion

In this study, the grammatical pattern of lexical chunks was determined using Como
framework. For example, the grammatical pattern of “noun + verb” was frequently observed
among two-word lexical chunks. Expressions such as “khahesh mikonam”, “sabr kon”, “chizi
shode”, “aqa bebakhshid”, “eshkali nadare”, and “moshkeli nist” follow the noun + verb
pattern, some of which are compound verbs. Expressions such as “khahesh mikonam”, “sabr
konid”, “negah kon”, and “ghol midam” are all compound verbs. Compound verbs refer to
verbs in which the first element is a noun or adjective and the second element is sometimes an
auxiliary verb such as “kardan” or “shodan”. The expressions ‘“dastet dard nakone” and
“dasteton dard nakone” follow the structural pattern “noun + pronoun + noun + verb”.

Qualitative analysis of the data also revealed that lexical chunks, as pre-fabricated units, play
an important role in creating textual cohesion. In spoken language varieties, lexical chunks such
as “na baba”, “khahesh mikonam”, “ye lahze”, “ghorbonet beram”, “dastet dard nakone”, “sad
dar sad”, and “be har hal” were observed, all of which play an important role in discourse
cohesion. For instance, the expression “na baba” is used as a response to a question or to express

surprise. This expression indicates the speaker’s stance toward the question and contributes to
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cohesion. The expression “ye lahze” is used when the speaker intends to pause the conversation
briefly and take control of the interaction. The expression “ghorbonet beram™ is a lexical chunk
used to increase intimacy in speech. An expression such as “sad dar sad” was also identified
among two-word lexical chunks and is used to confirm the interlocutor’s statement. The
expression “be har hal”, which is a three-word lexical chunk, is used for topic shift and
conclusion.

In written language, lexical chunks such as “momken ast”, “pas az”, “nesbat be”, and “say
konid” were observed. For example, the expression “momken ast” is used to indicate
speculation or possibility and helps the writer produce non-absolute statements while creating
logical cohesion between academic sentences. The lexical chunk “pas az” contributes to
temporal cohesion in sentences and indicates the sequence of events. Among two-word written
lexical chunks, the expression “nesbat be” was also observed, which is generally used to express
comparison between two entities. An expression such as “say konid” is an imperative form that
can also be used in instructional texts and contributes to textual cohesion.

Conclusion

In the present study, spoken and written lexical chunks of the Persian language, extracted
and selected from a researcher-developed corpus, were examined based on their grammatical
structures. The grammatical structures of spoken and written lexical chunks were identified
according to the Como framework. The results of the first part of the study showed that two-
word spoken lexical chunks mostly include grammatical patterns such as “noun + verb”,
“adjective + verb”, “noun + noun”, “verb + verb”, and “numeral classifier + noun”. In addition,
three-word and four-word spoken lexical chunks mostly include the grammatical pattern “noun
+ pronoun + noun + verb”. Among written two-word lexical chunks, patterns such as
“preposition + noun”, “noun + preposition”, and “pronoun + noun” were more frequently
observed than other patterns. Also, among written three-word lexical chunks, the patterns
“preposition + pronoun + noun” and “preposition + noun + preposition” were identified.
Various grammatical patterns were also observed in written four-word lexical chunks. In the
second part of the study, it was also shown how spoken and written lexical chunks contribute

to the cohesion and coherence of spoken and written discourse.
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